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►B PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2016/559 

ze dne 11. dubna 2016, 

kterým se povolují dohody a rozhodnutí o plánování výroby v odvětví mléka a mléčných výrobků 

(Úř. věst. L 96, 12.4.2016, s. 20) 

Ve znění: 

Úřední věstník 

Č. Strana Datum 
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2016/559 

ze dne 11. dubna 2016, 

kterým se povolují dohody a rozhodnutí o plánování výroby 
v odvětví mléka a mléčných výrobků 

▼M1 

Článek 1 

Aniž je dotčen čl. 152 odst. 3 písm. b) bod i) a čl. 209 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 1308/2013, uznaným organizacím producentů, jejich sdružením 
a uznaným mezioborovým organizacím v odvětví mléka a mléčných 
výrobků se povoluje: 

a) během období šesti měsíců počínaje 13. dubnem 2016 nebo 
13. říjnem 2016 uzavírat dobrovolné společné dohody a přijímat 
společná rozhodnutí o plánování objemu mléka, které má být 
vyrobeno, přičemž platnost těchto rozhodnutí skončí nejpozději 
12. října 2016, respektive 12. dubna 2017; nebo 

b) prodloužit platnost takových dohod a rozhodnutí uzavřených nebo 
přijatých v období od 13. dubna 2016 na období, které skončí 
nejpozději 12. dubna 2017. 

▼B 

Článek 2 

Členské státy přijmou nezbytná opatření, aby zajistily, že dohody 
a rozhodnutí podle článku 1 nenarušují řádné fungování vnitřního trhu 
a mají za výhradní cíl stabilizovat odvětví mléka a mléčných výrobků. 

Článek 3 

Zeměpisný rozsah tohoto povolení je území Unie. 

Článek 4 

1. Po uzavření dohod nebo přijetí rozhodnutí uvedených v článku 1 
příslušné organizace producentů, jejich sdružení a mezioborové organi
zace sdělí dané dohody nebo rozhodnutí příslušnému orgánu členského 
státu s nejvyšším podílem odhadovaného objemu výroby mléka, který je 
předmětem daných dohod nebo rozhodnutí, a uvedou při tom: 

a) odhadovaný objem předmětné výroby; 

b) očekávané období realizace. 

▼M1 
2. Nejpozději do 25 dnů od skončení každého šestiměsíčního období 
podle článku 1 oznámí příslušné organizace producentů, jejich sdružení 
a mezioborové organizace příslušnému orgánu uvedenému v odstavci 1 
tohoto článku reálný objem výroby, který byl předmětem dohod nebo 
rozhodnutí. 

▼B 
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3. V souladu s nařízením Komise (ES) č. 792/2009 ( 1 ) musí členské 
státy Komisi oznamovat: 

a) nejpozději pět dnů po uplynutí každého měsíce dohody a rozhodnutí, 
které jim byly během daného období sděleny v souladu 
s odstavcem 1; 

▼M1 
b) nejpozději 30 dnů po uplynutí každého šestiměsíčního období uvede

ného v článku 1 přehled dohod a rozhodnutí provedených během 
daného období. 

▼B 

Článek 5 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B 
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( 1 ) Nařízení Komise (ES) č. 792/2009 ze dne 31. srpna 2009, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla pro předávání informací a dokumentů členskými státy 
Komisi v rámci provádění společné organizace trhů, režimu přímých plateb, 
propagace zemědělských produktů a režimů platných pro nejvzdálenější 
regiony a menší ostrovy v Egejském moři (Úř. věst. L 228, 1.9.2009. s. 3).


